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See the notice on TED website

252091-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Badania inżynieryjne – Marche de maitrise d'œuvre déléguée pour la construction des 
réseaux électriques de distribution sous maitrise d’ouvrage Enedis
OJ S 72/2026 14/04/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Enedis SA
E-mail: nadir.el-abadi@enedis.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora energii 
elektrycznej

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Marche de maitrise d'œuvre déléguée pour la construction des réseaux électriques de 
distribution sous maitrise d’ouvrage Enedis
Opis: Le marché concerne la réalisation prestations de maîtrise d’œuvre de construction des 
réseaux électriques de distribution sur la direction régionale PARIS.
Identyfikator procedury: 25c5ea2b-fa09-4f0c-a41a-92b5d6bfb912
Wewnętrzny identyfikator: AVIS024264
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71335000 Badania inżynieryjne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 19 339 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: « Pour répondre au présent avis de marché, les candidats doivent se 
manifester sur le Portail Achats d'Enedis - Demande d'information n° AVIS020821 - et 
rattacher les documents demandés au présent avis de marché. Les candidats intéressés, non 
encore inscrits, s'auto-référenceront depuis la page d'accueil du Portail Achats sur le site 

 à l'aide du lien placé dans l'encart : « Nouveau Fournisseur ? Se https://pha2.enedis.fr/
référencer ». Le cas échéant, un document intitulé « ENEDIS - Identification des membres 
d'un Groupement Momentané d'Entreprises» est disponible dans l'espace collaboratif dédié 
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aux fournisseurs dans le Portail Achats. La consultation sera effectuée via le Portail Achats 
électronique d’Enedis «  » Enedis se réserve la possibilité d’attribuer le <https://pha2.enedis.fr/
marché sur la base des offres initiales sans négociation. Dans le cadre de la dématérialisation 
de ses procédures, Enedis informe l'ensemble des soumissionnaires que la signature 
électronique des marchés est privilégiée, que ceux-ci soient attribués à une seule entreprise 
ou à un groupement d'entreprises. » « En cas de groupement momentané d'entreprises 
attributaire du marché, l’un des membres du groupement est désigné comme mandataire. 
Celui-ci coordonne les prestations de chacun des membres du groupement et représente 
ceux-ci auprès d’Enedis. Chacun des membres du groupement est engagé pour la totalité du 
marché (GME solidaire) ». « Sans préjudice de l'article L. 2141-13 du code de la commande 
publique, la composition du groupement ne peut pas être modifiée entre la date de remise des 
candidatures et la date de signature du marché, sauf exceptions, notamment dans les 2 cas 
suivants (et après avoir obtenu l’accord de l’Entreprise) : Restructuration d'un membre du 
GME Impossibilité pour un des membres de réaliser les prestations pour des raisons qui ne 
sont pas de son fait. Par ailleurs, un soumissionnaire, qui proposera une offre au titre d'un 
groupement d'entreprises, ne pourra pas remettre d'offre à titre individuel ou au titre d'un autre 
groupement. »
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 3
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 1

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Conformément aux réglementations relatives au devoir de vigilance et aux 
législations nationales ou locales relatives à la lutte contre la corruption, le blanchiment et le 
financement du terrorisme applicables à la relation d’affaires avec le groupe EDF, incluant 
notamment la Convention des Nations Unies contre la Corruption du 31 octobre 2003 et de la 
Convention de l’OCDE « sur la lutte contre la corruption d'agents publics étrangers dans les 
transactions commerciales internationales » du 17 décembre 1997, chaque candidat doit 
déclarer et signer un engagement au titre des exigences en matière de conformité. Par 
ailleurs, chaque candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier qu'il n'entre 
dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L. 2141-5 et L. 2141-7 à L. 2141-11 
du CCP notamment qu'il satisfait aux obligations concernant l'emploi des travailleurs 
handicapés définies aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du code du travail. Cette déclaration 
est à produire par les candidats individuels et par chacun des membres d'un groupement 
candidat et, le cas échéant, par les sous-traitants présentés. Chaque soumissionnaire doit 
attester ne pas être dans l'un des cas prévus par le règlement n°2022/567 du 8 avril 2022 du 
Conseil de l'Union Européenne concernant les mesures restrictives eu égard aux actions de la 
Russie déstabilisant la situation en Ukraine. Enedis se réserve la possibilité d'attribuer le 
marché sur la base des offres initiales "sans négociation".

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001

https://pha2.enedis.fr/
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Tytuł: Lot ARMA / AMU
Opis: Ce lot a pout objet des prestations de maitrise d'œuvre de construction de réseaux pour 
les travaux liés aux agences ARMA (marché d'affaires) et AMU (mobilier urbain) sur la 
direction régionale PARIS.
Wewnętrzny identyfikator: AVIS020821 - lot 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71314100 Usługi elektryczne
Opcje: 
Opis opcji: La durée du marché est de 36 mois ferme, prorogeable 2 fois pour une période de 
12 mois chacune. Soit une durée totale de 50 mois. Une tranche conditionnelle est également 
associée au marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 50 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 7 439 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 9 298 750,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: « Le candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier 
qu'il n'entre dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L 2141-5 et L. 2141-7 à 
L. 2141-11 du CCP . Cette déclaration est à produire par les candidats individuels et par 
chacun des membres d'un groupement candidat et, le cas échéant, par les sous-traitants 
présentés. »
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Le candidat doit fournir les états financiers (bilans et comptes de 
résultats) des trois derniers exercices disponibles attestant de sa pérennité financière. Si, 
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compte tenu de la date de création de son entreprise, le candidat ne dispose pas de 
l'ensemble des informations, remettre des justificatifs équivalents: Il présentera sa structure, 
son organisation et en cas de filiale, devra indiquer le nom de sa maison mère et la part de 
celle-ci. Le chiffre d'affaires minimum de l'entreprise candidate doit être de 2 200 000 €
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Les candidats devront posséder des compétences et disposer de 
références dans l'assistance technique et conseil dans le domaine de l'Ingénierie et de 
l'Energie. Le candidat doit démontrer sa capacité à répondre en fournissant une liste détaillée 
des principaux services effectués au cours des trois dernières années, indiquant notamment la 
nature du projet, le montant, la date et le destinataire (public ou privé) et en rapport avec le 
présent avis de marché. La consultation et l’exécution du marché sont soumises à des 
conditions particulières dont un acte d’«Engagement de Confidentialité et de non conflit d’
intérêt» téléchargeable sur le Rfi : AVIS020821 qui doit être remis signé par le candidat dans 
sa réponse à l’avis de marché et qui sera annexé au contrat le cas échéant.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix n’est pas le seul critère d’attribution .

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Uzasadnienie zastrzeżenia dostępu do niektórych dokumentów zamówienia: Kwestie 
związane z prawami własności intelektualnej
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://pha2.enedis.fr/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://pha2.enedis.fr/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 10/05/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Néant
Wymagana jest umowa o poufności: tak

https://pha2.enedis.fr/
https://pha2.enedis.fr/
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Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats Enedis et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire. Le 
candidat sera invité à signer un accord de confidentialité sur le portail achat Enedis
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas de 
groupement momentané d’entreprises, l’un des membres du groupement est désigné comme 
mandataire. Celui-ci coordonne les prestations de chacun des membres du groupement, 
représente ceux-ci auprès d’Enedis, et est solidaire des obligations contractuelles de chacun d’
entre eux. Enedis accepte des groupements conjoints. Sans préjudice de l'article L. 2141-13 
du code de la commande publique, la composition du groupement ne peut pas être modifiée 
entre la date de remise des candidatures et la date de signature du marché, sauf en cas de 
restructuration de société ou si le groupement apporte la preuve qu'un de ses membres se 
trouve dans l'impossibilité d'accomplir sa tâche pour des raisons qui ne sont pas de son fait. 
Par ailleurs, un soumissionnaire, qui proposera une offre au titre d'un groupement 
d'entreprises, ne pourra pas remettre d'offre à titre individuel ou au titre d'un autre groupement
Zasady finansowe: Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la 
date d émission de la facture

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Médiateur Relation Fournisseur d’Enedis
Organ odwoławczy: Enedis SA - Tribunal Judiciaire de Nanterre
Informacje o terminach odwołania: Ces procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Enedis SA
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Enedis SA
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Enedis SA 
- Tribunal Judiciaire de Nanterre
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Enedis SA
Organizacja rozpatrująca oferty: Enedis SA

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot AIOC / ARMM
Opis: Ce lot a pout objet des prestations de maitrise d'œuvre de construction de réseaux pour 
les travaux liés aux agences AIOC (ouvrages collectifs) et AU (mobilier urbain) sur la direction 
régionale PARIS.
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Wewnętrzny identyfikator: AVIS020821 - lot 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71314100 Usługi elektryczne
Opcje: 
Opis opcji: La durée du marché est de 36 mois ferme, prorogeable 2 fois pour une période de 
12 mois chacune. Soit une durée totale de 50 mois. Une tranche conditionnelle est également 
associée au marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 50 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 6 900 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 8 625 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Le candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier qu'il 
n'entre dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L 2141-5 et L. 2141-7 à L. 
2141-11 du CCP . Cette déclaration est à produire par les candidats individuels et par chacun 
des membres d'un groupement candidat et, le cas échéant, par les sous-traitants présentés.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Le candidat doit fournir les états financiers (bilans et comptes de 
résultats) des trois derniers exercices disponibles attestant de sa pérennité financière. Si, 
compte tenu de la date de création de son entreprise, le candidat ne dispose pas de 
l'ensemble des informations, remettre des justificatifs équivalents: Il présentera sa structure, 
son organisation et en cas de filiale, devra indiquer le nom de sa maison mère et la part de 
celle-ci. Le chiffre d'affaires minimum de l'entreprise candidate doit être de : 2 000 000 €
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Les candidats devront posséder des compétences et disposer de 
références dans l'assistance technique et conseil dans le domaine de l'Ingénierie et de 
l'Energie. Le candidat doit démontrer sa capacité à répondre en fournissant une liste détaillée 
des principaux services effectués au cours des trois dernières années, indiquant notamment la 
nature du projet, le montant, la date et le destinataire (public ou privé) et en rapport avec le 
présent avis de marché. La consultation et l’exécution du marché sont soumises à des 
conditions particulières dont un acte d’«Engagement de Confidentialité et de non conflit d’
intérêt» téléchargeable sur le Rfi : AVIS020821 qui doit être remis signé par le candidat dans 
sa réponse à l’avis de marché et qui sera annexé au contrat le cas échéant.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix n’est pas le seul critère d’attribution

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Uzasadnienie zastrzeżenia dostępu do niektórych dokumentów zamówienia: Kwestie 
związane z prawami własności intelektualnej
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://pha2.enedis.fr/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://pha2.enedis.fr/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 10/05/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Néant
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 

https://pha2.enedis.fr/
https://pha2.enedis.fr/
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seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats Enedis et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire. Le 
candidat sera invité à signer un accord de confidentialité sur le portail achat Enedis
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas de 
groupement momentané d’entreprises, l’un des membres du groupement est désigné comme 
mandataire. Celui-ci coordonne les prestations de chacun des membres du groupement, 
représente ceux-ci auprès d’Enedis, et est solidaire des obligations contractuelles de chacun d’
entre eux. Enedis accepte des groupements conjoints. Sans préjudice de l'article L. 2141-13 
du code de la commande publique, la composition du groupement ne peut pas être modifiée 
entre la date de remise des candidatures et la date de signature du marché, sauf en cas de 
restructuration de société ou si le groupement apporte la preuve qu'un de ses membres se 
trouve dans l'impossibilité d'accomplir sa tâche pour des raisons qui ne sont pas de son fait. 
Par ailleurs, un soumissionnaire, qui proposera une offre au titre d'un groupement 
d'entreprises, ne pourra pas remettre d'offre à titre individuel ou au titre d'un autre groupement
Zasady finansowe: Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la 
date d émission de la facture

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Médiateur Relation Fournisseur d’Enedis
Organ odwoławczy: Enedis SA - Tribunal Judiciaire de Nanterre
Informacje o terminach odwołania: Ces procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Enedis SA
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Enedis SA
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Enedis SA 
- Tribunal Judiciaire de Nanterre
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Enedis SA
Organizacja rozpatrująca oferty: Enedis SA

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Lot ARMA
Opis: Ce lot a pout objet des prestations de maitrise d'œuvre de construction de réseaux pour 
les travaux liés aux agences ARMA (marché d'affaires) sur la direction régionale PARIS.
Wewnętrzny identyfikator: AVIS020821 - lot 3

5.1.1.  Przeznaczenie
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71314100 Usługi elektryczne
Opcje: 
Opis opcji: La durée du marché est de 36 mois ferme, prorogeable 2 fois pour une période de 
12 mois chacune. Soit une durée totale de 50 mois. Une tranche conditionnelle est également 
associée au marché.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Paris
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 50 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 000 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 2 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Le candidat doit fournir une déclaration sur l'honneur pour justifier qu'il 
n'entre dans aucun des cas mentionnés aux articles L. 2141-1 à L 2141-5 et L. 2141-7 à L. 
2141-11 du CCP . Cette déclaration est à produire par les candidats individuels et par chacun 
des membres d'un groupement candidat et, le cas échéant, par les sous-traitants présentés.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Le candidat doit fournir les états financiers (bilans et comptes de 
résultats) des trois derniers exercices disponibles attestant de sa pérennité financière. Si, 
compte tenu de la date de création de son entreprise, le candidat ne dispose pas de 
l'ensemble des informations, remettre des justificatifs équivalents: Il présentera sa structure, 
son organisation et en cas de filiale, devra indiquer le nom de sa maison mère et la part de 
celle-ci.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
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Opis kryterium selekcji: Les candidats devront posséder des compétences et disposer de 
références dans l'assistance technique et conseil dans le domaine de l'Ingénierie et de 
l'Energie. Le candidat doit démontrer sa capacité à répondre en fournissant une liste détaillée 
des principaux services effectués au cours des trois dernières années, indiquant notamment la 
nature du projet, le montant, la date et le destinataire (public ou privé) et en rapport avec le 
présent avis de marché. La consultation et l’exécution du marché sont soumises à des 
conditions particulières dont un acte d’«Engagement de Confidentialité et de non conflit d’
intérêt» téléchargeable sur le Rfi : AVIS020821 qui doit être remis signé par le candidat dans 
sa réponse à l’avis de marché et qui sera annexé au contrat le cas échéant.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Le prix n’est pas le seul critère d’attribution

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Uzasadnienie zastrzeżenia dostępu do niektórych dokumentów zamówienia: Kwestie 
związane z prawami własności intelektualnej
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://pha2.enedis.fr/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://pha2.enedis.fr/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 10/05/2026 23:59:00 (UTC+01:00) 
czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Néant
Wymagana jest umowa o poufności: tak
Dodatkowe informacje na temat umowy o poufności: Chaque candidat s'engage à ne pas 
divulguer, sans l’accord écrit et préalable de l’Entreprise, les informations confidentielles qui 
seront portées à sa connaissance du fait ou à l'occasion du déroulement de la présente affaire 
sur le Portail Achats Enedis et à n’utiliser ces informations que dans le cadre de l’affaire. Le 
candidat sera invité à signer un accord de confidentialité sur le portail achat Enedis
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

https://pha2.enedis.fr/
https://pha2.enedis.fr/
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Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas de 
groupement momentané d’entreprises, l’un des membres du groupement est désigné comme 
mandataire. Celui-ci coordonne les prestations de chacun des membres du groupement, 
représente ceux-ci auprès d’Enedis, et est solidaire des obligations contractuelles de chacun d’
entre eux. Enedis accepte des groupements conjoints. Sans préjudice de l'article L. 2141-13 
du code de la commande publique, la composition du groupement ne peut pas être modifiée 
entre la date de remise des candidatures et la date de signature du marché, sauf en cas de 
restructuration de société ou si le groupement apporte la preuve qu'un de ses membres se 
trouve dans l'impossibilité d'accomplir sa tâche pour des raisons qui ne sont pas de son fait. 
Par ailleurs, un soumissionnaire, qui proposera une offre au titre d'un groupement 
d'entreprises, ne pourra pas remettre d'offre à titre individuel ou au titre d'un autre groupement
Zasady finansowe: Financement sur ressources propres. Paiement à 60 jours à compter de la 
date d émission de la facture

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Médiateur Relation Fournisseur d’Enedis
Organ odwoławczy: Enedis SA - Tribunal Judiciaire de Nanterre
Informacje o terminach odwołania: Ces procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ;
ou 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’
attribution n’a été publié.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Enedis SA
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Enedis SA
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Enedis SA 
- Tribunal Judiciaire de Nanterre
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Enedis SA
Organizacja rozpatrująca oferty: Enedis SA

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Enedis SA
Numer rejestracyjny: 444 608 442
Departament: Direction des Achats
Adres pocztowy: 4 Place de la Pyramide TSA 25001
Miejscowość: Paris La Défense cedex
Kod pocztowy: 92030
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja
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Punkt kontaktowy: Enedis – Direction des achats – Plateforme Achats Travaux Paris-Lille - 4 
Place de la Pyramide - 92800 Puteaux - Nadir EL ABADI
E-mail: nadir.el-abadi@enedis.fr
Telefon: 0643368360
Adres strony internetowej: www.enedis.fr
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://pha2.enedis.fr/
Profil nabywcy: https://pha2.enedis.fr/
Inne punkty kontaktowe: 
Oficjalna nazwa: Tribunal Judiciaire de Nanterre
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Médiateur Relation Fournisseur d’Enedis
Numer rejestracyjny: 444608442
Adres pocztowy: 4 place de la Pyramide – TSA 25001
Miejscowość: Paris La Défense Cedex
Kod pocztowy: 92030
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Médiateur Relation Fournisseur d’Enedis
E-mail: mediation-achats@enedis.fr
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Publications Office of the European Union
Numer rejestracyjny: PUBL
Miejscowość: Luxembourg
Kod pocztowy: 2417
Podpodział krajowy (NUTS): Luxembourg (LU000)
Kraj: Luksemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Adres strony internetowej: https://op.europa.eu
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 49a53e58-ea7b-421f-aa20-0cc6f7167313  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy

mailto:nadir.el-abadi@enedis.fr
http://www.enedis.fr
https://pha2.enedis.fr/
https://pha2.enedis.fr/
mailto:mediation-achats@enedis.fr
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 10/04/2026 13:47:39 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 252091-2026
Numer wydania Dz.U. S: 72/2026
Data publikacji: 14/04/2026
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